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Kk [KEF] ThHho-RFBFEDHFAL (BEHA] ~BELZWD® D [XiE1]
(grammaticalization) & \» ) #FEMZE LI, EPBHAOEROLIZERL TWw A 2 L3N
DEMDOLNETATHD, ZOEPBFAOERENM L F BT 2RE0E N 2#HIZ, FOER
AL RFIER L0, EBEEHEOEKRDL) —#&1t (generalization), 2) X ¥ 7 7 — LR
(metaphorical extension), 3) 35 amBYs8 1L (pragmatic strengthening) & V' o - BRI L 2 & F
% Traugott, Bybee, Pagliuca 2 K D#HIH 2, RETIE, DX LERSW TS 5 T
LD S L, EHEREMCTRIZ20TIE%RL, BPEHFA*ELX, HIIZOXDORFOE
RBEOHTIRA S LICE-T, L OHARMIS, K VERIICHBCEZLILEHL

BRZEEICAT I REDHE

Traugott (1982, 1986, 1988, 1989) 13BN EMREALICIIRD & ) L E@RIDSHFET A2 & %18
WLTWw3
(1) Over time, meanings tend to come to refer less to objective situations and more to
subjective ones (including speaker point of view), less to the described situation and
more to the discourse situation. [Traugott 1986, p. 540]
(2) Tendency I : Meanings based in the external described situation > meanings based in
the internal (evaluative/perceptual/cognitive) described situation.
Tendency I : Meanings based in the external or internal described situation > mean-
ings based in the textual and metalinguistic situation.
Tendency Il : Meanings tend to become increasingly based in the speaker’s subjective
belief/attitude toward the proposition. [Traugott 1989, pp. 34-35]
(3) propositional > (textual) > (expressive)
()~ () i2H B & 912, Traugott 13 [FEOERIGFBHRI L ) EBRIE %, T-00%
Rt (described situation) & § FREFHH 2 KK (discourse situation) & FY & 5 1274 2 DD 5 |,

(1)



72 YR RE MRS CUF)

%70 [FEIMOIRIE L 2T EA S (LI RILE T B2 B S (ftﬁrﬁl 1), =
DICRREERERIY 22\ VW LIZ X ¥ SREMRIL e RTBER 2 BE S ¢ (D), REIC VI
THOHREBOEFHWELS LV LEIBELRTEREEESI LS (AN, ¥abb, ﬁ:LE‘J
(propositional) 22 BEBE A &, FREEEM (textual) 72 B, & 51T1Z FEW (expressive) 7
ERESIEL] L) gﬂiwftwﬁﬁﬂ'ﬂ]%fbﬁﬁ LTwa, Bl z2iE, (41278 L7 while (315 %5E
T (8] 2RTGHAELELTHVOORTW 0P, HEEHICIE [~ Lo EREAOR
#, bbb textual ZEHEEISE S, S5 ZHKE TIT although & WD EHh 4 £ T386
FORE, ThbbEBN (expressive) ZEMEEFRESETVLILEEZBIHL TV,

(4) while : OE a hwile pe ‘at the time that’' > ME while ‘during’ > PDE while ‘although’
Traugott Z DD AN72 BT D L) L ERELOEHMZAEGHERE LT, GIRLE [£A%
7 7 —BIHLER] X723 TEEAGRIGRIL] v bDEFEITFTVD

(5) HRIDELBERK : 2% 77— LR
BT OELBEK 2% 7 7 — kR
fHEmOELBERA 447 7 —1ER, F7-(3EMAHFNERA
(F) FERRMMIL=4510E&E DB ML (conventionalizing of conversational impli-

cature)

(X% 77 —WILR] LIEEREMIC RSN LEOBERO LRWILR TS L, F 77,
[FERGwmE) L 3aFENEENMERILL, BOERELTEETLIILEE ), Bl IL,
B OELEFETTEL 2L £ 2 b1 2 ERB GEDBF, HElH) ORRIEEORE
L T, Bybee and Pagliuca % Sweetser (£ (6), (NDICRA L), ZOHEI [A ¥ 77 -1
Wkl XD LFERT 5,

(6) The obligation sense of have to predicates certain conditions on a willful agent : x is
obliged to y. The epistemic sense is a metaphorical extension of obligation to apply to
the truth of a proposition : X (a proposition) is obliged to be true. [Bybee and Pag-
liuca 1985, p. 73]

(7) My claim, then, is that an epistemic modality is metaphorically viewed as that
real-world modality which is its closest parallel in force-dynamic structure. [Sweetser
1990, p. 59]

Bl 2 1E, have to DFAIL, [#H] OERPGEDHLE
HETRZTELLR W] 2EBRT 2 L) k- 28
Traugott (&,

HIIREICIER SN T [H S mEX
B R RS RET A LT 5, U,
(8) The process that best accounts for Tendency Il is the shift from a conversational im-
plicature to a conventional one. . . . In the case of the development of the epistemics

from volitionals or deontics, there is strengthening of the subjective element, and of

(2)
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focus on belief and knowledge : if I say You had to go in the obligation sense, I invite
the inference that I believe you did go. Therefore, in You had to have gone, derived
from You had to go, the inference of the speaker’s belief in the truth of the complement
is strengthened. [Traugott 1988, p. 411]
D &5z, ERIE [FEAGRNEIL] $4bb [RENEEOERL] X TELS L FIER
T 5, 1§J7Ji [#FH5] OEBRT You had to go & RBREL7HE, 35 L T4 You did go [FEMIC
HR7idfTo72] EELTwB VI ERTMEFICERT S, L7H > T, You had to go
kA L7 You had to have gone Tld, BiLFED [Hh AT o7/] ZEHETHEEEL
TWwa ) HEFwHIRIL s, 2Ih5 [~XbFniwn] L) ZEINAENEL 2 & 3R
15,

EEIFIZE LT, Hanson (1987), Traugott (1989)1F, ASRERIFNLONIIR L 72 & 95 I24kEE
DR T & - 7= (possibly, probably, evidently, apparently % & @ modal adverbs {$ 75t manner
adverbs T - 72) DA, FERHWIEAIZ L - TREBNEHERTERLEE L Tz big
Wy 5,

(9) Modal adverbs [cf. Hanson 1987]
a. probably : 1535 Starkey Let., England p. xxx : You wrote so probably that hyt put
me in a feare of daungerys to come.
‘You wrote so believably that your words make me afraid of dangers to
come.’” (OED)
b. evidently : 1429 Will Braybroke in Ess.AST 5:298 Yif thay finde euidently that i
haue doon extorcion
‘If they find from evidence that I have performed extortions’ (MED)
c. apparently : 1449 Pecock Repr. 497 : The sect of Basilidianis, whiche helden that
Crist suffrid not verili his passion and his deeth, but apparentli and
seemyngli oonli
“The sect of the Basilidians, which held that Christ suffered his pas-
sion not truly, but in appearance and semblance only’ (MED)
Bz, (10) 127”9 & 912, probably 134K plausibly DETd - 7095, HHIcED L5
’J‘ET%‘ SERILL T [WRE] 0B+ BB LSS,
(10)In the case of probably meaning ‘plausibly’, again there is an inference from plausibility
to possibility. [Traugott 1989, p. 51]

L U Traugott T DO FBHOMBEE L LT [24 7 7 —W4E], [EMHw®L] &
9 BBE T, EEDEIRS %8 propositional > textual > expressive & W3 FIZZELT 5D
7, $7&bhH, a) %+ propositional — textual — expressive &V ) MEFEZ DA, b) WA

(3)
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[FREEER N (textual) | 2 EWK, [FHEOMBONFEICH T L2 FEBMNELS BETRT
(expressive) | BEMRERESIELD%, TOLKREPHPTE 2\, LWVHIZETHL, K
TRooiE%s, DF 0, A propositional > textual > expressive & WIHNEF TEDEK %
RESETLANEL, LORBOBERTTICEDTVTHBL 72w EHE S,

2. XOREFEOE®RD T

2.1. REOEKBE

T32=27 =2 aryORBIBVTE, RO ELys, FLEISXERL, MEFrEn
AEBTLL VI I Talasr—Yardfibhb, 2O, GFLEIPLMETIERLS
NAENRIE, XARTEE (event) 27 TH L, FLFVZOFREIIM L TV TV S .LH7E
& (psychological attitude) [MATFCIZ A mEEELIFR] d&INb, ARTIEZDMmE
REFED{RiE %, Searle (1979), Fraser (1983) % &Il > TRMETHEEZ LI LIIT B, £
ITAHE, XOBFEIE, ROADIRT LI, THRT event &, EEATHIID DS
event A5 L THB Y, Hengeveld (1989) D HFEZ ) THIH % narrated event, % % speech
event LR E, B & FITIZ XA ET narrated event &, FEFETHIZ2 0 5S speech event D
BERBEOZOONENLEIND,

(11) <X D FEEE>

speech event (FEFH1T4)

1 speech event | FEEHITHIZ DD 5 event
HELF pe SRS narrated event : XA¥F T event

SUIk (predication) : XD IR narrated event & X &5
4558 (proposition) : speech event O —EHFZ KL, W& FIGESNLHEHRONEL
LToEEEFHOXOER GELFOMEREONR L 25D
HR) .
CCTHBYNEZ LR, BEOBTHVSN S IL, narrated event X EK THERE &, speech
event D EEXK L, ELFOGEREZ T 2 ERERE, O OOBBERSOILTD
%, Dik, Hengeveld 42 ¥+ J ¥ ¥ OB L EFEL b ORELMHE D T, LOEKD narrated
event ¥ E TS % [4Uk] (predication), i LFOMBEREE OIS £ L T speech event D —
EFAL, FLFOGEREL MY 585 % 48] (proposition) LRI £I2T %,
V% John is a fool. £ V) PHXOEFEAEZ 2L, (12ITRLALIE, ToOXER T2
3 REBETH D] &) EUE (predication) AEFNTHY, TOXDOFEER, ZOFGEIZM
2T, COYRDBETHLEVIFELFOGERE (Tabb, EPFATHLLVIEE -

(4)
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iy #HMEFIUEET S,
(12) <FEHRXDFEFE>

HEEREOIEE GEREHE D p=r bV EA HINE Rk
! p - predication

ELTF p=r HEES r . reality (BH3E)
=r [=pis true] | EE & (truth proposition)

ZOBEDOGEIT [FORPETH 5 (pis true)J EWVWIILDTHbL, ZHDHEY [EHGE |
(truth proposition) &R T 2129 5, —F, Come here. &\ &5 3i (Sl T ick
Ll vz &R, COXDEFEZOFBONEFIIMAT, UBIRLIZELHIIEZ, Z0
MABROANFEZERLTUILY (EHTREE) LI ELFOMEREYH & TI@mET 5,
COEEOGEIE [FBAERSNSLEXETHA (pis to be brought about) | TH 0, Z Dy
HA LT (75468 (action proposition) &R L2 5,

(13) <#@m WL DFEFE>
i RERERE D5 E WERERE pr &I B Y A
p-

. predication

FELF— por M—HEF r ! reality (BREE)
p = r [='p is to be brought about] : 474

(action proposition)
DL IIXDOEFEONEE B L ERENREL N T2 L, LOBFHEICL > TmES
NBHERIZ(14) DL I2% 5,
Q) XDFHEFIZL > TR OGN L EK | T (EEE (GE))
|
REITHDERNE (=%FEON)
REOERNAZ ardBBEDORE (Thbb, BETE) O&HS L GEIS 25T TER
5L, FRALGTLORFEDOERBEEIIZREZNAS), 16)D LIk b,
(15) FRL DO FHEFED EIRMEE - 1P (PA  (TM_ (p))
FEEAT A v
(16) A LORFEOEWHEE 1P (PA (AM (p))
FEERATAE AT
1 OEHRER =555 B (illocutionary point [intention]) [IP]
[ ERERE | =B ¥ %6 L F0LBIBERE (propositional attitude) [PA]
H 3 658 (truth proposition) = B AGEME: (truth modality) [TM] + p % 7213
157 4 (action proposition) =47 & 19iEM: (action modality) [AM] + p
5 56 O BRI O JERRAT £ #0135 3 @ B 1 (illocutionary point, IP) & €5 AEFF (propositional

=

(5)
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attitude, PA) (2530, ar@EBI EEGE OB 513, EHMEYE (truth modality) [= it is true
that] +#08 (p), TTAMEDHE 1T #1097 (action modality) {= p is to be brought about]
+HGE (p) &b Z LIl

2.2. REE1TH, vEEBEOER
ST, ZITHAEBEILOVWTHALTB»RIEL S v, EEEICH L T, Fraser
(1983), Bach and Harnish (1979) 2% 9 & RICART &9 1fE%, BE, BE, &Ffo 4 &
Haha?,
a) 57 (beliel) : WEDORTFHAE (FE) THD L) R/ 5ak/ HIHr
b) BEE (desire) @ @A R I AL HMEFICETLTEL VW ZVEV ) HE, /21
FRHPHEFICL o TETSINDEREZ L) B4
c) & (intention) : ME IS RKITTHBEFELFHONENTLL) L) BERE
d) #Fffli (evaluation) : G EART FE I T 556 L FOLHIFH
EHIT, BREITHIINSABEOMEREL(RETLLE 205, 1) BRFRE, 2) 174
1588, 3) ﬁﬁ%ﬁﬂ,@l@%%%ﬂ@400947:%ﬁ5ﬂ%o
D BURRTRE  GEARHPETHLEVIHIFELTO [FE) 2HESFICEEL, Mot
HILAEBFEOHMETH LD,
[CnED SA (BEEEATA) EE OBl © admit, agree, assert, claim, declare, inform,
maintain, predict, prophesy, report, say, state, tell]
2) ITBIGHER  HEORTHBEYHEFICETLTOLVAY (BEFIETIRER)
EVIRELFO [HE (L2 ] £, EfT€2 LM FIztms
LT LERBEOEMETL LD
[COEID SA Bhi DBl : ask, beg, command, demand, implore, instruct, order, permit,
plead, prohibit, question, request, require, solicit]
3) ITAMEE  FHLFEFGEORTTAEALEITLLI L) [EE] 286, £0
(Bl 2FKBL, THOETEH IS L2 HBOHNET S LD,
[ Bl SA EFADHI @ bet. guarantee, offer, pledge, promise, swear]
4) BAFEBE  FLFIGEORTEMIG L ThALL2O [WWHIEHE] 275, £h
AMEFICEBT LI LA RBFEOHNET DD,
[Z D& D SA BEF DB © apologize, compliment, condole, deplore, thank]

(6)
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3. ZBIMFEDLHBMOBA (20 1) —EXNAZE

. X OERSM
ZT, BED L) & XORBEDBREEDO AT ES - EHBFEOS R KOBH, T7
BZOEROREOHBIIH L, AR TORLHLBER, EBEFAE &0 Lo THiEE
1, X eECHEXOBEREEICELL T, EWEE L IEMBASTHICHY L, &
BADAOTER - RS ICAHLTR2LEZ LI ETHE, 21T, TOREIHEY, ko
b) IZARLAE 91, TEMBAL ELXOEBBALNORTE, ML AHEOERES %
b, o, ?fﬁ)lﬁb%ﬂ@%ﬁﬂ‘])ﬂﬂ?liﬁi@ﬁ%’5:%’3%@iﬁﬁj\ﬂ)g%*ﬂ IS L o THE X
Mo EERZBIELICEY, BMEFAOEARNRAESBEYICHHE TR L4515,
a) M FDOEWE®EIZLY, ﬁliﬁ(predication)’(“f)é b0, BLUELEFOMDOA
YD fBRERE % KLY 5 8 (proposition) TH B b DI EN S,
b) EBEIF SO XD EBEF LN OB WL L AOEREM Y EL, toT, &
DB O BRI EIH X OBE L FHO Z0WA OEREEMIZ L o THRELS RS,

3.2. X OEH
EIAHT, KIS, MXOBERARR, 318iDa) i~k 512, 4K (predication) T

HHLD, BIUFELFZOMONY O ERERE % KBS % &8 (proposition) TH 5 b D |25
¥Hahas,

1) Bk THh 2 b O (R, MEBHFASTOHL) :

(17) John saw/heard Mary play the piano. (cf. John saw/heard that Mary was sick.)

P aE
2) ARGETHL LD (MEA] (belief) &L\ ) MEEE + R TRE, L LIEF04oEE
BZhDbbREETHERT SABAOH) :
(18) John believes/thinks that Mary is a liar. / It is evident/clear that Mary told me a lie. /

John admitted/said that he was wrong.
3) ITHGETHL LD (HE (LAHIW) | (desire) T 7213 [ (intention) & \» 9 4558
BE2RTBE 20 LEZOGEREI L 0bLRFTEEET SA B O :

(19)1 desire that he come home soon. / It is necessary that we go at once. / He asked/told

me to help him. / He promised that he would pay me back.

4) FEGETHL O (3Pl (evaluation) &\ ) REHREE 4+ K+ RE, 2w LItz
SRR I b B BT B R SABFE O# L)

(20)1 regret that she left so soon. / It is surprising that Mary told me such a lie.

(7)
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[BGE] THBHbDIE, (INDICRS L) ICHHEBEH - iRBFAOH IS ZORTH L, MES
A BB O IH R LM RFOH LK T PO TH L, MUMERBHFATS () MIIRL
ED IS that i#MisC e L THAEH AL Mary was sick E W) REIFETHLIER [T
5 2T A BREALD, COBAORMLIIE L LRELRT [FR] TELLT, £
07/%11'_‘75‘,5\“5‘%6&\1") TR RY [BEHGE] THAH,

A RTHLIE, TTEDN2), 3) IWRLALICEFOERY [HEGE] THH50,
MTheE] THELON¥H L, [EBG EJ?@%%@i,uw WEOBI R D LI [
L LW GEREERZERTRE 2VLEFOGERECIr2LIRETAYRTEETS
SA)BFOW LA ZOBE 2 b, TAGETHLLOOFNE, (19 ICR2 L5 [HE (4
%ﬂﬁxliturﬁﬁj&wvfﬁ%*%%fﬁf B LIEZFOMmERE I b 5 5EE
TThAEERTSABRAOHLTH D, mEERTHLITEDL ) —>, 4 OBITR20)IZAHDLEE
HETHBELONHHH, ZHIEVbW 5 factive clause (EH) Th b, 7272, ZOHITE
MEAORE L EEIPDL N 2H L VOTI I TEINLUEFEL CBRE 0,

3.3. HXOERICL-> THBASI N ZHFEDSHM &ABIEFEO 3 DOEXNAE
COEIIHXOEKRIZ, TRUE), THHEGE] [Traaid] L)Xzl bs e, 7,
ROFIL(21) ~ @TITTR L7z & 9 W2FERET 4 (SA) BhF 2 HIEBF O L /MUEAHH TS 2,
<SABjE >
(21)a. He told me/said to me that he didn't feel well. [TM (p)] (EH )
b. He told me/said for me to go away. [AM(p)] (T &4 &)
(22) a. She insisted that her daughter always came home early. [TM (p)]
b. She insisted that her daughter (should) always come home early. [AM(p)]
(23)a. We agreed that he was guilty. [TM(p)]
b. We agreed to take the first train. [AM (p)]
(24)a. I persuaded her that he was sincere. [TM(p)]
b. I persuaded her to give up the plan. [AM(p)]
(25)a. Do you suggest that 1 am lying? [TM(p)]
b. I suggested that we start early. [AM(p)]
< HHEhE >
(26)a. I see him come. [(p)]
b. I see that he is joking. [TM (p)]
(27)a. 1 hear her sing. [(p)]
b. I hear that business is picking up. [TM(p)]
B 212, tell, say FEBAGELHLE LTWMLHE I MEESHH] BuERREOEET A%

(8)
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%

TT2b0) THY, ITHRELHLL LTHIHAE (85T 5] BEROTAIFERM DR
TTHABFEL 25, MOBFEOEREL, ERGELH IS HEIBEARRMOREITSE*
ET A [oEE] THY, [TAHAGELH NI HAIITAREMOBEK 2 Ho, MEH
ADEER, TTICARRALIE, RBEHLE L THABEMEOMESFATHY, h
HHEGEE ML LTMLHE 352785 (verd of cognition) & L THERET 2, R LEAH,S
EBEROREEERT L L, EMBFALEETSE CABACLHNEDAOEEGLAK, 0
REOEEIIRIRT L5112, EERrERGELZEZ 25 A0 MNAE, TAGELE
ZABHENVEENRE, B2z 258080 HELR 2T TR S,
<EBhEhE o EARYHE>

FR 3% 19 i (epistemic use) @ Modal (TM(p))

F BB (deontic use) © Modal (AM (p)) may . POSSIBLE

A (dynamic use) : Modal (p) must : NECESSARY
V¥ may/must D F AR EK AT POSSIBLE/NECESSARY TH 5 & LT, (282) 1R % X512,
John may/must be guilty. @ John-be-guilty DS VEBGBETH L E$ 5, #5335 &, John
may/must be guilty. ?® FPRIZ It is POSSIBLE/NECESSARY that it is true that John is guilty. >
It is possibly/necessarily true that John is guilty. [V 3 VP HERETHL I LPFETHHNES -
LRRIZETH D, $abb, YardAREPOLAZG - BV RV 2 ) BHMEKE 4
%5 b. John may/must go home. @ John-go-home PSIT B & ETH 5 &4 1212 Some deontic
source (¥ %&b 5, FH D) makes it POSSIBLE/NECESSARY for John to bring about that
he go home. > John is permitted/required to go home. & %2 V), FH - FUOEK, T obbE
BHRENSE LS, & 512 c. The word may/must be used as a noun. @ the-word-be-used-as-
a-noun AL TH B35 E1E, Z O It is POSSIBLE/NECESSARY to use the word as  a
noun. £/87 7L =X TE, ZOBRERPBBRTTHOETA BT - LETHBHI L%
KYZ Wl h, (TTAEITOTRNE - LEM] L W) BINRAE OBNEL 2,
(28) a. John may/must be guilty. [= It is POSSIBLE/NECESSARY that it is true that John is

b= {11}
B

(O

guilty. > It is possibly/necessarily true that John is guilty.]
b. John may/must go home. [= Some deontic source makes it POSSIBLE/NECESSARY

for John to bring about that he go home. > John is permitted/required to go home.)]

c. The word may/must be used as a noun. [= It is POSSIBLE/NECESSARY to use the
word as a noun.]
It may/must be done. DHE D [FARIZ, (29)1Z/RT X 912, FL it-be-done DEF5FHIEF 4y &
ThEmE, FBOVTNIZGBRTETHLILIZL T, JOLDEMBASTHRY, £
B, BIRHEOVTIICOMMTE L2 L HFHHATE 2,
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(29) 1t may/must be done.
1) It is possibly/necessarily true that it will be done.[it-be-done = TM (p) ]
1) One is permitted/required to do it. [it-be-done = AM (p) ]
ii1) It is possible/necessary to do it. [it-be-done = (p)]

4, EHBFOSHMOMA (20 2) —FBHAEEEFBRRIAE

4.1. EHRIFBEAVEMEDOHAR
4.1.1. F3R& 3 (asserted) B EFE S h 3 (implied) Bk

b, EBEEORARMAE RIS - KICHELELERBEIC L - THHTE, 72, #
DEWHEED SEMBFAOEARNWHENIETHL AT TEL I L2, 22T
52, IO OERMERICEBIMN AL L EBNEAEOXBPEL 5 2 & 2 RO ERE
ENSTFRTELZ L xRz, MIBOMBRTEBNLZRBWHE (T4bb, BITHEE
WAE) OBFKIZOVTOHBIIFEL, FENZRWHEOREIIDVTORBRE,

(B0) D& H HEXEBREETHLVESHFENXT, FIZIE, a OXOEFOEREEIRFED
HHE(IP) % ‘I SAY to you', #neBAERE (PA) % 1 BELIEVE, EHEaE% (TM(p)) & ¥ & (30c)
DEHIERTE S,

(30)a. He is an idiot. b. He came running. [ &R ]

c. I SAY to you (I BELIEVE {(TRUE (he Tns be an idiot)))
IP PA ™ D

GE)( YRFNIIBIN-HOPFEERIND (asserted) Z & %, FOMOTHIFEE
N5 (implied) 2 & # KT,

SEWTEHCCIE, Tl FBOHENETHL I L, SV LHEBEGEOERTHLDT
(w@mim &8 12 lofiﬁéﬂ%@l WEIORFOERBEOERGEOIS T, IP,
PAOHBIIEEL L'Cfﬂaié naeE25n5, LA L, Kiparsky and Kiparsky (1971) 12 &
Ak, (30a) OLIE Y ICEEBR T, FlxiE, BDICR A X9 I He's anidiot. £ F ) F#E A 12
3F L, 5% B3 Is that a fact or is that just your opinion? &l ZRT I &25T& 5%, FE B,
HEADEENBEORE (Tiabb, HEGEOMK) &, HEBHFOEROBE (T2
bt, GEEEORR) OVWTFNTHEDEM ) TwEDTHE, 72, 320k ) IZHEA
#O) RO ED, [REFNPFETHLION] LI ERE [REE£IEBI0p] &
W) EIR, DF WVRBORBEHETHLHEBE, AThHiLEAVHET2BHEZRLSE

THER BRSNS,

(31) Speaker A : He's an idiot. [cf. Kiparsky and Kiparsky 1971, p. 367]

Speaker B : Is that a fact or is that just your opinion?

(10)
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(32)a. Why is he an idiot? i )= Why is it a fact that he is an idiot?
ii)= Why do you think that he is an idiot?
b. i )Because his brain lacks oxygen. [explanation]
i1 ) Because he failed this simple test for the third time. [evidence]
IO LI, EENERSUIARNICHEORYE (EHRGEOBMR) LEROBM® (HEEE
OGR) O OFREFEOEEZ LNLN, BFEOEWBESIICESCE, ZOTED
OEKRIZ, GNIRT LI, WRIZEY, HFEOBERBEOHEBGEBITOANEREINT
WA LBRENGHAE L ,%%@m%%&@Miféﬁbf?%éhTwékﬁﬁéﬂé%
ENBHIENBMIZEL D, VW) &k b,
(33) 1)1 SAY to you (I BELIEVE {(TRUE (he Tns be an idiot))) [= It is true that he is
an idiot.] [FEOME=mED FiE]
ii)I SAY to you {(I BELIEVE-TRUE (he Tns be an idiot))) [= I believe it true (or I
tmmhmummmumd[%ﬁwﬁﬁ=ﬁﬁﬁﬁwiﬁ]
FLTELIZ, RICARE L H12, MEOFBMNERNHEIZESWEILIEENIHEFED
[ REREE O %_ (FB) ] EVIOBEIOELTLALHEPTE S,

4.1.2. IP, PA DFEIR1L

FRAL* BT LVWESWERLORF L, Lo L Hic, BFRERGEOIETH Y,
FORFOEREEIZEINDIP,PAEIEELLTOMEEENS, LI525, XRICED
BEOBHW (IP) R EEE (PA) Y, PIZESETHENLEEN LI, TERENLERO P
KEINAIHEVHAT L, S0EIIW, EBEEEINLLZTTHL (BREERBICLI-TE
Hahi ) ESWEHLOIP, PAYLRALIOEBIZE Y, KPS EWARE FES
NBERE 252 L% [HEBAL) LRI L2359, BB Gda) ISR L2 & 512, (30a)
IZ because, if \EPNBIFATH A WA, X OBEBEICEL S,

(34) a. He is an idiot, because/if he failed this simple test for the third time. [= I believe it

true that he is an idiot, because/if . . . .]
b. [ SAY to you (I BELIEVE (TRUE (he Tns be an idiot))
T

because/if he failed this simple test . . .
CDOBETEIFIE A He is an idiot BPETH B L VI B (oF 0, &HEEE) 23 L FHeE
DRESLHBAZBREODTHEH5, G4a)DFEFHIZ [Pa vy 3ERETHLLEES | Ln
) LF OB ﬁﬁﬁéﬂfwétwv%ﬁk&%éé%%&wo_@% (& (34b) 12
RL7zE9, BFASEERORFOEREEOMEREPAZBHL TVLEEZLNE,
Rk, (35a, b) IR L2k, EBBAZ G ITBVTIEENS OERBD, (35b) 1K

(11)
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L72&91s, EEOREO EWRIEE O EEEE PA OMT 2 EM¥ % L &2 54, 1 believe it
possibly/necessarily true that ... &9 HM L % - C PA OB L& L 5,
(35)a. Possibly he is an idiot. b. He must be an idiot.
b. I SAY to you (I BELIEVE (TRUE (He Tns be an idiot))
i
possibly/must (BN FETE IR

ZLTENH, ERIF - ENHEIEE L FomERE Y BT 2 2 L1128 > TEBIMZERN
FMeRTESHI N TEL,

B, BBALICEAL T, B IZR L7z &) IZIPEA O &I F A3 v 72 358 1213 Honestly /
Frankly 7% [IE{E - #E 25 9 & (Honestly/Frankly speaking) ] O & %20, 1P OFEBILD &
Uk, #RB6) I L/t )i, IP, PAIRBEESHC CHEIT LI FHRAM%LTA
TENTE, JHIZED, ERIGREBENG L (38) IR L LIS, PA IBHIEE L L CHERE
iy, FEREERRMENEE RS, L5 2 ENTE S,

<IP. PA DBEIBL>

(36)IP, PA DWW 2 EMi§ 2 KIS MENHE, €OER GIR) »EIULS
N5 (BRI & 2 8B Lo ERI)
(37) a. Honestly/Frankly, John is serious. [IPO{%ii]
b. {I SAY to you honestly/frankly) < I BELIEVE {(TRUE (John Tns be serious)))
(38) a. Certainly/Maybe/Probably John is serious. [PADEii]

b. I SAY to you {(I BELIEVE it certainly/maybe/probably TRUE that John Tns be

serious))

. EBENE DX EHAEEEA AL & FBRNEBENAE
;;Tmeﬂw71%m$ﬁw@uﬂ%%ﬁ%%Lfvéﬁﬁ%mﬁmmfyiﬁmw
AAREOKHA EZ P SHE L Z P2 TMRLTE & 70w, BUHEETIE, TTael, 2R%
% FTHBMEEOLEEE can, may, must, need/have to @9 5, must, may 13 EEBIRYEE Y
Y%, can, need/have to I EBIMEMANENR AR T, Ih o ZHEEOEEOHESIL, ##H
DEGE, BEOWNEIZE VRO L, BEREE, EHONRLE LV IHTH A,
Tabb, EHHERNIEOEDEHEZNAROERIBESINDL I 3R, £725EH
LHTHWEZVWOIIH L, FEROEENAEOEDEREIZNEROERSBESNESL L,
F BN THYE S,
(39) a. John may/must not have been there. [may/mustDERIZHE SN, {HEI N TW
% DR O ERIY)
b. *"May/*Must John have been there?

(12)
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(40) a. It can't/needn’t be true. [can/need DERVFBEIN TV 5]
b. Can/Need it be true?

0L nFBNRROHEE L TENRROAEOMEIARRB TR L) CHBET S, (40)
(ZH D BB REOEDEFIE, 390 EBMARNBEOEDEA L ELy, HLFE
OEEEZEHTLL0TIE R, ERGEOGENEN TRUE OMSO A2 BT 2 L
ER, ZoYhL, FENERNBEOEDHFE, LTHLFOMGERELEBLT S LR
N FHERNHEOEBA LR LT, BFLFOGEREYEILL 2V Ltk
CINLMEDREVHPETNL, mEREELHEBLT 5 EEER | £L$®£ﬁ%ﬁ%
TE205THEDT, HIK, BEREMOMFIZE 6T, M, FHOEDEFEIIELFO
Iﬁ#%@ibt i (Eo§2. 1. 0FW22H) ICGTh2BEREETOT, HERLEM
DFREL VIS

5. &

Bybee and Pagliuca (1985), Bybee et al. (1994) Tid can/may D & 5 % [T hE] O HHROE
BhEhEE, () R$ X902, E&F @EE) BMKL (] 0B, o BREELHHEN
EHOEY BEIELH *E’C ‘root possiblity’ % 53E & &, ZOEERD 5 KM AEME R FF ol
DEREESH D LERT 2,

(44) < [TTRe] OEDOERBOBEHLEILDBAE [Bybee, et al. 1994, p. 199] >

ability root possibilityteplstemlc possibility
permission

Root possibility &1, 45)DXD[ JHADNRT 7L —ZATRLELED 1Z, ‘it is possible for-to’
DER, Thbt, BEEIMINETEIEN (FOBNICEZEVWIDTHRL) MohnE
BCHETH L, LWIEKRES),

(45) John can/may come here. [=It is possible for John to come here.]

COEWIE, BVIBR DL, Fuk [Fl2IE, 45) TED & John-come-here] DNE % EH+
HIEDWRELVW)ZLTHD, itoT, [ERO—MBEIL] &) OIF REIKAEH®RL S
FORIEMMER A BESE L ETHY, SHIFIHLBBNER, BEHZTHRE VS (&

e
e
)?ﬁ

ER] PREETLEVIDN, WMOERTLLIATHLEEZLILND,
(46) Eaf (B)EE) fEMIER — RURIRMMNER — GEaEEEk
(subject (agent) -oriented) (predication-oriented) (proposition-attitudinal)
(44), WO RSN EBBAOBREEDBRIE, BEOEREEL A, Z0306E () D
FMERLTHRT 2L UNDDEIITRTIENTES,

(13)
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(47)1P (PA (TM[pNP INFL VP])
NG\ | ® @

Word

EBENE OBREIIL, BEFEOBRBEEGSIICED L, RREEHTH - - EBEFIL, -

oOREFEL, OIRL7 VP 2 ERABE LA E5E (BFE) BMNERERTLOTH-

720755, BiEFAOMELFOILED, OIRLAFUREBRANEREEERL, 2225356120

VR L - BN, S0 1idOuR L FENEGEM TS BT A X BT T 5 B

WEEOER BT IIIIRETALV)IZETHAE, 2L T, ZORFOBERIREFOE

BRIEEDTEHVWS &

(48) EBhENF O BR AL L D—-B—~2@—D

DEH, WHIEBTLZAROEED LIMIOHEEIC AP L ERNEFEEL L, WHEIZZ

DREZBOTLIENTELEN) ZETHY, S5121E, Traugott, Bybee & DD 5547

EERLY, BEOHNEREBOEWBESMITHERWICFNT 2 LB TETHE, F72,

(47), 8RR L 7-EBEE O BROFE T ES WP LOREFEOEREE» O TS b &

E) AR FiEIE, B121E, John came here. £ W) ESHIF ML O ERHBUIZ KD 4 #BH O

HEEMD D A 2 L IIRENTVE E WS T L AIBHLTBE7-0wY,

(49) John came here. @ 4 j# 1) O HIRAFR

@FE (BIEF) #8I1AMY (subject (agent) -oriented) : John came here. [= John brought

it about that he came here.]

GFGEFRIEH (predication-oriented) : It happened that John came here.

Q@EBINYFLFEAY (objective epistemic) : It is true that John came here.

O F ERAYFEERN (subjective epistemic) : I believe it true that John came here.
Thbb, A7), (48) DEBBHERLLOWREMER, 250, A9 DEFTHFRLODOD
SODHMOMEMEIIRENTVRDEE NI ZETHE,

b3

1) RKEEO LD EWSH L Lyons (1977), Searle (1979), Bach and Harnish (1979), Fraser
(1983), Allan (1986), Dik (1989), Hengeveld (1989), Vanderveken (1990) % & Dl £& 2L T
W5,

2) FEEEAT AL 1) 5F AMYAT S (interpersonal acts) & ii) B S W4T % (declaratory acts) ¢ 2 FIH 2775
SR, IR, S50, BURKTE, fTARERL, fTAMEE, BIERBEO 4 >ORIZTXG
END, I TOLEFOGEEEIZFE O ANEFITAD 4 DORITFIET L 5D TH %,

3) BEBALIZ oW TO R HIZFE L I3 (1990, 1993) %M,

1) FEEDBE & BB EBBF OGE - SRS ZHEIC OV TIEFEFL ClaHEF (1993, Ch.
3) ABH,

5) NG ABEYOBBOURIEEENFRADL ) G LEL LN L, TF, @I, (49)2° What

(14)



FERFRIEEA OB 2 = X 4 (FE)
did John do? DEE L LTRESNIGAOMINTH Y, @i, (49) »% What happened? DKE &
35102, @iz

LTHEEOLNIGEEOBRTHL LEZLND,
(1 )Speaker A : John didn't come here yesterday.
Speaker B : Yes, John came here(, all right). [\, JYarvid (beAk) ZTZIiIkFE L]

[= Yes, it is true that John came here (, all right).]

D& LR TO 49 DEREE x Hh, DI,

(ii) Since his coat is left here, John came here. [= Since his coat is left here, I believe it true/I

guess that he came here.]
D X 9 % XHRT D (49) John came here. DIERTH 5,
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